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KEIMENO A
Caesar propter frumenti inopiam legiones in hibernis multis conlocat. Ex quibus quattuor in

Nerviis hiemare iubet et tribus imperat in Belgis remanere. Legatos omnes frumentum in

castra importare iubet. Milites his verbis admonet: “ Hostes adventare audio; speculatores

nostri eos prope esse nuntiant. Vim hostium cavere debetis; hostes enim de collibus advolare
solent et caedem militum perpetrare possunt”’.

KEIMENO B

Gaius Plinius Cornélio Tacito suo salitem. Ridébis. Ego tres apros feroces cépi. «lpse?»
interrogabis. Ipse. Ad retia sedébam; erat in proximo non venabulum sed stilus et pugillares;
cogitabam aliquid enotabamque; etsi retia vacua, plénas tamen céras habébam. Silvae et
solitudo sunt magna incitamenta cogitationis. Cum in venationibus eris, licébit tibi quoque
pugillares adportare: vidébis non Dianam in montibus sed Minervam errare. Vale!

KEIMENO T

L. Aemilio Paulo consuliiterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut domum ad vesperum
rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum parvula, ad complexum patris cucurrit. Pater
filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam. «Quid est» inquit «mea Tertia?

Cur tristis es? Quid tibi accidit?» «Mi pater» respondit illa «Persa periit». Perierat enim

catellus eo homine, quem puella mutum amabat. Tum pater Tertiae dixit "omen accipio".

Sic ex fortuito dicto spem preclari triumphi animo praesumpsit.

Al. Na petadpAoEeTe TA UTTOYPAUHLOUEVO OLTTOCTIACLLOTOL.

Movadeg 20

B1l. Na ypaete pe moleg AEEELG TWV KELUEVWVY OUYYEVEUOUV ETUMOAOYLKA OL TTOPOAKATW
Aé€erg: xelpappog, KOAWvVOG, PovIHOTNTA, OTIAETO, SWHATLO, PEVTIKOAO, WIALTAPLOUOG,
£0TIEPLVOC, 0OMO, emidoaon

Movadeg 10
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I TPOMIN
Apuevia
B2. Nt armoSWOoETE TN ONUACLO TWV TAPOKATW AATWVIKWVY PpAoswv:

persona non grata , modus vivendi, casus belli, annus horribilis, terra incognita
Movadeg 10

B3.a.. Not YapKTNPLOETE TLG TTAUPOKATW TIEPLOSOUG AGYOU WG CWOTEG ) AavOOEVEG:
1. Katd tnv kAaolkn emoxn ol Pwpaiol AoyoTtéxveg e0TLA{OUV OTO TIEPLEXOEVO Kal
amodidouv HIKkpOTEPN onUacia otn popdn.

2. To kévtpo Bapouc tnv emoxn tou Kiképwva PeTatomniletal oTnv moLnTikn dnutloupyia Kot
akoAouBel o melo¢ Aoyoc.

3. O ZaAAouotiog Kplomog eykawidlel otn Pwpn tnv otoptkn Bloypadia.

4. Na tnv enionun évapén tng pax Augusta o Alyouotog avéBeoe Tn cUvBeon tou YUvou Tng
Exatovtaetiag otov Opdrio.

5. O Titog AiPLog eypae pia pvnuelwdn wotopia tng PWUNG ou KAAUTTEL TV TEplodo and
TOUG MPWTOUE BpUAOUC TNG PwHNG Ly TNV apadoaotakn (dpuoh TG w¢ To 9 m.X.
Movadeg 5

B3.B. Tuyvwpilete yLa 1o Kivipa twv Newtépwv;
Movadeg 5

ll.a. Na Bpeite oto S€UTEPO ANMOOTIACHA £VOL OUSETEPO OUOLAOTLKO TPITNG KAlong Ko va
YPAYPETE TLG TAAYLEG MTWOELG OTOV EVLKO aplOo Ka €va eniBeto tpitng KAlong Kat va
YPAYETE TN YEVIK KoL TN S0TIKA MTWon Tou MANOUVTIKOU aplOol oTo apoEVIKO YEVOG,.
(novadeg 6)

r1.p. complexum, osculum : Moo Ao T MAPANAVW OUCLACTIKA ival TETapTng KAlong; Na
YPAYETE yLOL TO OUGLACTLKO OUTO TN SOTIKK EVIKOU KaL TN YEVIKA MANOUVTIKOU. (Lovadeg 2)

r1.y. Na petadEpete Toug KALTOUG TUTTOUG TWV MOPAKATW TTPOTACEWY OTOV GAAO apLlOpo.
(novadeg 7)

Speculatores nostri eos prope esse nuntiant.
Milites his verbis admonet.
Pater filiae osculum dedit.
Cur tristis es?
Movadeg 15
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https://el.wikipedia.org/wiki/%CE%A1%CF%8E%CE%BC%CE%B7

I TPOMIN
Apuevia
r2.a. Na ypayete toug InTOUUEVOUG TUMOUG TWV pRHATWV: (Lovadeg 10)

admonet: to y TANBUVTIKO MPOCWTIO TNG OPLOTLKAG TOU MEAAOVTA KOl TOU TTOPAKELLEVOU
otnv bl dwvn

advolare: to a’'mANBUVTIKO TPOCWTTO TNE OPLOTLKAG TOU TIAPATATLKOU KOl TOU
uTtepouvTeALKoU otnV dla dwvn

ridebis: To B'eVikd MPOCWTIO TNG OPLOTIKNC TOU TIOPOKELUEVOU KOL TOU GUVTEAECUEVOU
uéAovta otnv dla pwvn

sedebam: 1o y'MANBUVTLKO MTPOCWTIO TOU EVECTWTA KOL TO ' EVIKO TPOCWTIIO TOU
TIAPAKELUEVOU oTNV (6la dwvn)

audio: 1o B’ €Vikd MPOOWTIO TN OPLOTLKNG TOU EVECTWTA OTNV TaBNTIKA dwvr) KAl To
anapEPGaTo TOU EVECTWTA OTNV TTAONTLKN dwvr

r2.p. animadvertit, respondit: ApoU evtoniceTe MOLO ANO TOL MAPATIAVW PR LOTO OVAKEL
otnv tpitn oculuyia, va TO AVTLKATAOTHOETE XPOVIKA OTO TPito MANOUVTIKO MPAcWo TG
OPLOTIKAG O0TNV EVEPYNTIKA dwvr). (Lovadeg 5)

Movadeg 15

Al.a. errare, gerere: Not 0vOolyVWpPIOETE TOV CUVTOKTLKO POAO TWV AmopeRPATWV Kot va
YPAYETE TO UNMOKELKEVO TOUG. (Lovadeg 4)

A2. Caesar propter frumenti inopiam legiones in hibernis multis conlocat. Ex quibus quattuor
in Nerviis hiemare iubet et tribus imperat in Belgis remanere.

o. Na ypaete Tov EUNPOOETO TPOCTSLOPLOLO IOV SNAWVEL aLTiol KaL 0T CUVEXELD Val
SNAWOETE TNV (BLa EMLPPNLATIKN GXEON XpnoLonolwvtag aAAn tpoBeon. (Lovadeg 4)

B. in hibernis multis: Na kavete tig aAAay£g mou anattolvral Wote va SnAwvetal kivnon
TPOG TOMO. (Lovadeg 2)

y. Zg T StadEpouv, we mpog tn ouvtagn, Ta cuvwvupa prpata iubeo kat impero;
(novadeg 2)

A3.a. quem puella mutum amabat: Na petatpéPete tn cOvragn os madOnTkn. (Lovadeg 3)

A3.B. Tum pater Tertiae dixit "omen accipio": Na petatpéY ete TNV NPOTACH EVTOC TWV
ELOAYWYLKWV O€ amapeRGOTIKA Kal Vo ATLOAOYAOETE TV TTwon otnv onoia Ba tebei to
UTtOKELMEVO . (LoVadeg 5)

Movadeg 20
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